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D: Batteriewechsel
GB: Battery exchange
F:  Changement des piles
I: Cambio delle batterie
NL: Batterijwisselen
E:  Cambio de pilas
P:  Trocar de pilha
DK: Batteriveksel
S:  Batteribyte
FIN: Paristojen vaihto

¢ Batteriskift
H:  Elemcsere
CZ: Vyména baterie
PL: Wymiana baterii
GR: AMayn unatapiag
RUS: 3ameHa 6aTapeek
TR: Pil degisimi
Sl:  Zamenjava baterij
HRV: Promjena baterija
SK: Vymena batérii
BG: CwmsAHa Ha 6aTepunTe
RO: Schimbul bateriilor
UA: 3amiHa akymynatopis

Komplett mit Batterien
Complete with batteries
Emballage complet avec piles
Completo di pile

Kompleet met batterijen

Pilas incluidas

Completo com pilhas
Komplet med batterier
Komplett med batterier

¢ Mukana paristot

Komplett med batterier
Elemekkel egyiitt
Kompletné s bateriemi
Komplet z bateriami
MAAPEG pe pmatapieg

: YKOMnneKkToBaHo 6aTtapeeii

Pilleri beraberindedir
Komplet z baterijami

: Komplet sa baterijama

Komplet s batériami

B koMnneKT ¢ 6atepun

Complet cu baterii
MocTavaeTbea 3 akymynaTopamm
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D: Aufbauanleitung D:  Muss von Erwachsenen montiert werden. D:  Artikel vor Nasse schiitzen!

GB: Instructions for assembly GB: Must be assembled by an adult. GB: Protect item from moisture!

F:  Instructions de montage F: A monter par un adulte. F:  Protéger I'appareil de I'humidité!

I: Istruzioni di montaggio I: Debe venir montato da adulti. I: Proteggere |'articolo dall'umidita!
NL: Montagehandleiding NL: Dient door volwassenen gemonteerd worden. NL: Artikel beschermen tegen nattigheid!
E:  Instrucciones de montaje E:  Debe ser montado por personas adultas. E:  iProteger el articulo de la humedad!
P:  Instru¢cdes de montagem P:  Tem de ser montado por adultos. P:  Proteger o artigo contra a humidade!
DK: Monteringsvejledning DK: Skal samles af voksne. DK: Beskyt artiklen mod fugtighed!

S:  Konstruktionsanvisning S:  Maste monteras av vuxna. S:  Skydda artikeln mot vata!

FIN: Kokoamisohje FIN: Ainoastaan aikuisen koottavaksi. FIN: Suojaa tuotetta kosteudelta!

N:  Veiledning for oppbygging N:  Ma monteres av voksne. N:  Produktet taler ikke fuktighet

H:  Felépitési utasitas H:  Csakfelnétt felligyelete mellett hasznalhato. H:  Aterméket 6vni kell a nedvességtél!
CZ: Navod pro sestaveni CZ: Montaz provede dospéla osoba. CZ: Chranite vyrobek pred vihkem!

PL: Instrukcja montazu PL: Musi by¢ montowany przez dorostych. PL: Chron produkt przed wilgocia!

GR: 0dnyieg ouvapuoldynong GR: [Mpémetva cuvappoloynOei amd evANIKEC. GR: T[pocTatéyte To TMPOIdY ané vypacial
RUS: YkazaHus no cobrpaHuio RUS: MoHTaX JoMmKeH ObITb BbINOHEH B3POC/bIMU. RUS: Bepeub nsgenue ot cbipocTu!

TR:  Kurulum kilavuzu TR: VYetiskinler tarafindan takilmalidir. TR:  Uriini sivi temasindan koruyunuz!
Sl:  Navodilo za postavitev Sl:  Postavitev izklju¢no s strani odraslih oseb. SI:  Artikel zavarujte pred vlagol

HRV: Uputa za sastavljanje HRV: Postavljanje je dozvoljeno isklju¢ivo odraslim osobama. HRV: Artikl za&titite od vlage!

SK: Navod na montaz SK: Montovat smie len dospeld osoba. SK: Vyrobok chrante pred mokrom!

BG: VIHCTpyKUMA 32 MOHTaX BG: TpsbBaaa ce MOHTUPA OT Bb3pacTHM NnLa. BG: [pepna3sgaiite ypeaa oT Bnara!

RO: Instructiuni de montaj RO: Trebuie montat de adulti. RO: A se proteja articolul de umiditate!
UA: BkasiBKu 3i BCTaHOBNEHHSA UA: BcTaHOBNIOETHCA AOPOCINMU. UA: bBepexitb B1pi6 Big Bonoru!
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D: Verwenden Sie ausschlieBlich die dafiir festgelegten Batterien (2 x 1,5 V LR44/AG13)! Legen Sie sie so ein, dass die positiven und negativen Pole an der richtigen Stelle sind! Werfen Sie verbrauchte
Batterien nicht in den Haushaltsmiill, sondern bringen Sie sie zu einer Sammelstelle oder entsorgen Sie sie bei einem Sondermiilldepot. Entfernen Sie leere Batterien aus dem Spielzeug. Nicht wiederaufladbare
Batterien durfen nicht aufgeladen werden. Wiederaufladbare Batterien sind vor dem Aufladen aus dem Spielzeug herauszunehmen. Wiederaufladbare Batterien durfen ausschlieB8lich unter der Aufsicht von
Erwachsenen aufgeladen werden. Verwenden Sie keine unterschiedlichen Typen von Batterien und setzen Sie nicht gleichzeitig neue und gebrauchte Batterien ein. SchlieBen Sie die Verbindungsstege nicht
kurz. Mischen Sie nicht neue und alte Batterien. Mischen Sie nicht Alkali-, Standard- (Kohle-Zink) und wiederaufladbare (Nickel-Cadmium) Batterien.
GB: Only use the batteries specified (2 x 1,5V LR44/AG13)! Put positive and negative pole in the right place! Do not throw away used batteries in the household garbage, but only give them to the collection
station or dispose of them at a special garbage depot. Remove empty batteries from the toy. Non-rechargeable batteries must not be recharged. Before charging remove rechargeable batteries from the toy.
Rechargeable batteries must be charged under adult supervision only. Do not use different types of batteries and do not mix new and used batteries. Do not short-circuit connecter clips. Do not mix old and
new batteries. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
F:  Utilisezuniquement les piles (2 x 1,5V LR44/AG13) prévues a cet effet! Placez-les de fagon a ce que les poles positifs et négatifs se trouvent dans la bonne position! Ne jetez pas les piles usagées dans votre
poubelle domestique mais apportez-les a un lieu de collecte ou jetez-les dans une décharge de déchets dangereux. Retirez les piles déchargées du jouet. Les piles non rechargeables ne doivent pas étre
rechargées. Les piles rechargeables doivent étre retirées du jouet avant d'étre rechargées. Les piles rechargeables doivent étre rechargées uniquement sous la surveillance d'adultes. Nemployez pas différents
types de piles et n‘utilisez pas simultanément des piles neuves et anciennes. Ne court-circuitez pas les barrettes de connexion. Ne mélangez pas des piles neuves avec des anciennes. Ne mélangez pas piles
alcalines, piles standard (carbone-zinc) et piles rechargeables (nickel-cadmium).
I: Utilizzare esclusivamente le apposite pile (2 x 1,5V LR44/AG13))! Inserire le pile con i poli positivi e negativi nel verso giusto! Non gettare le pile usate nei rifiuti domestici, ma portarle in un luogo di raccolta
o gettarle in una discarica per rifiuti speciali. Le batterie scariche devono essere rimosse dal giocattolo. Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno estratte dal giocattolo prima della
ricarica. Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la sorveglianza di adulti. Non utilizzare tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamente pile nuove e usate. | morsetti di alimentazione non
devono essere cortocircuitati. Non mischiare pile nuove e vecchie. Non mischiare pile alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).
NL: Gebruikt u uitsluitend de daarvoor voorgeschreven batterijen (2 x 1,5 V LR44/AG13)! Plaatst u ze zo, dat de positieve en de negative pool zich op de juiste plaats bevinden! Gooit u gebruikte batterijen
niet bij het huishoudelijk afval, maar brengt u ze naar een verzamelplaats of geeft u ze af bij een depot voor speciaal afval. Verwijdert u lege batterijen uit het speelgoed. Niet heroplaadbare batterijen mogen
niet opgeladen worden. Heroplaadbare batterijen dienen vooér het opladen uit het speelgoed te worden gehaald. Heroplaadbare batterijen mogen uitsluitend onder toezicht van volwassenen worden
opgeladen. Gebruikt u geen verschillende soorten batterijen en plaatst u niet tegelijk nieuwe en gebruikte batterijen. Sluit u de verbindingsstukken niet kort. Gebruikt u geen nieuwe en oude batterijen door
elkaar. Gebruikt u geen alkali-, standaard- (kool-zink) en heroplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen door elkaar.
E:  iNo utilice otras pilas que las pilas designadas (2 x 1,5V LR44/AG13)! jInstale las pilas, fijandose en la posicién correcta de los polos positivos y negativos! No se deshaga de las pilas usadas arrojandolas a
la basura doméstica, entréguelas en los lugares previstos para su recogida o eliminelas en un depdsito para basura especial. Retire las pilas descargadas del juguete. No recargue pilas no recargables. Las pilas
recargables deben retirarse del juguete antes de cargarlas. Las pilas recargables deben cargarse sélo bajo la supervision directa de una persona adulta. Utilice sélo pilas del mismo o equivalente tipo y no instale
pilas viejas y pilas nuevas al mismo tiempo. No cortocircuite las almas de union. No mezcle pilas nuevas con pilas viejas. No mezcle pilas alcalinas, estandar (zinc-carbon) y acumuladoras (niquel-cadmio).
P:  Utilize exclusivamente as pilhas recomendadas (2 x 1,5 V LR44/AG13)! Coloque-as de forma a que os pdlos positivos e negativos se encontrem na posigao correctal Nao deite as pilhas gastas no lixo
domeéstico, mas coloque-as num posto de recolha de pilhas ou elimine-as num depdsito de lixo especial. Retire as pilhas gastas. As pilhas néo recarregaveis nao podem ser carregadas. As pilhas recarregaveis
devem sao retiradas do jogo antes de serem carregadas. As pilhas recarregaveis s6 devem ser carregadas exclusivamente sob a vigilancia de adultos. Nao utilize tipos de pilhas diferentes e ndo coloque pilhas
novas e usadas em simultdneo. Ndo ligue as patilhas de conexao em curto-circuito. Ndo misture pilhas novas com antigas. Nao misture pilhas alcalinas, padrao (carvao-zinco) e recarregaveis (niquel-cadio).
DK: Anvend udelukkende de dertil beregnede batterier (2 x 1,5V LR44/AG13)! Leeg dem sddan i, at de positive og negative pooler vender rigtigt! Kast ikke brugte batterier i husholdningsaffaldet, men aflever
dem pa et sammelsted, eller bortskaf dem hos et specialaffaldsdepot. Fjern brugte batterier fra legetgjet. Ikke genopladelige batterier ma ikke genoplades. Genopladelige batterier skal tages ud af legetgjet
inden opladningen. Genopladelige batterier ma udelukkende oplades under opsyn af voksne. Anvend ikke batterier af forskellig type, og benyt ikke samtidigt nye og brugte batterier. Kortslut ikke forbindelses-
broerne. Bland ikke nye og gamle batterier. Bland ikke alkaliske-, standard- (kul-zink) og genopladelige (nikkel-kadmium) batterier.
S:  Anvédnd enbart de harfor avsedda batterierna (2 x 1,5V LR44/AG13)! Ldgg i dem sa att de positiva och negativa polerna ligger riktigt! Kasta inte anvanda batterier i hushéllssoporna, utan limna in dem pa
insamlingsstallen eller deponier for farligt avfall. Tag ut tomma batterier ur leksaken. Man far inte ladda upp icke uppladdningsbara batterier igen. Uppladdningsbara batterier maste tas ut ur leksaken innan
de laddas upp och far bara laddas upp under uppsikt av vuxna. Anvand inte olika battrityper tillsammans och sétt inte i nya och anvanda batterier samtidigt. Kortslut inte anslutningarna. Blanda inte nya och
gamla batterier. Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-cadmium) batterier.
FIN: Kéyttakaa ainoastaan soveltuvia paristoja (2 x 1,5 V LR44/AG13)! Asettakaa ne paikoilleen niin, etté plus- ja miinusnavat ovat oikeilla paikoillaan! Alkd4 heittéko kaytettyjd paristoja kotitalousjatteiden
joukkoon, vaan viekaa ne niille tarkoitettuun kerdyspisteeseen tai toimittakaa ne ongelmajatteille tarkoitettuun paikkaan. Poistakaa tyhjat paristot leikkikalusta. Alka ladatko kertakayttoparistoja. Ladattavat
paristot tulee poistaa leikkikalusta ennen latausta. Ladattavia paristoja saa ladata ainoastaan aikuisen henkilén valvonnassa. Alkaa kayttako erilaisia paristotyyppeja sekaisin lkdaka asentako uusia ja vanhoja
paristoja laitteeseen samanaikaisesti. Alkaa aiheuttako paristokoteloon oikosulkua. Alkaa kayttakoé uusia ja vanhoja paristoja samanaikaisesti. Alkaa kayttako alkali-, standardi- (hiili-sinkki) ja ladattavia
(nikkeli-kadmium) paristoja sekaisin.
N:  Bruk kun de passende batteriene (2 x 1,5V LR44/AG13)! Legg de inn slik at de positive og negativene polene er pa riktig plass! Ikke kast brukte batterier i husholdings avfallet, men lever dem inn pa et
spesialdeponi. Fjern tomme batterier fra leketoyet. Batterier som ikke kan opplades mé ikke lades opp. Batteriene ma tas ut av leketayet for opplading. Gjenopplading av batterier ma kun foretas under oppsikt
av voksne. Ikke bruk forskjellige typer batterier, det ma heller ikke brukes nye og brukte batterier samtidig. Forbindelsledningene ma ikke kortsluttes. lkke bland sammen alkali-, standard- (kull-sink) og
oppladbare (nikkel-cadmium) batterier.
H: Kizardlag csak az erre a célra szolgélé elemeket/akkukat alkalmazza (2 x 1,5V LR44/AG13)! Az elemeket/akkukat tigy helyezze be, hogy a pozitiv és a negativ pélus a megfelelé helyen legyen! Az elhasznalt
elemeket/akkukat ne a haztartasi szemétbe dobja, hanem adja le egy gydjtéhelyen vagy egy kiilénleges szemetet gy(ijté szeméttelepen. A kiliriilt elemeket/akkukat tavolitsa el a jatékbol. A nem tolthetd
elemeket nem szabad tolteni. A t6lthetd akkukat a toltés el6tt a jatékbol ki kell venni. Az Ujra tolthetd akkukat kizardlag csak felnéttek felligyelete alatt szabad tolteni. Ne alkalmazzon kiilonb6z6 tipusu
@ elemeket/akkukat, és ne helyezzen a jatékba egyszerre Uj és hasznalt elemet/akkut. Ne zérja révidre az 6sszekoté érintkezoket. Ne keverje az Uj és a régi elemeket/akkukat. Ne keverje az alkali- és normal- @
(szén-cink) elemeket és az Ujratolthetd (nikkel-kadmium) akkukat.
CZ: Pouzivejte vyhradné baterie pro to urceny (2 x 1,5V LR44/AG13)! Vkladejte je tak, aby kladné a zaporné poly byli na spravném misté! Neodhazujte pouzité baterie do domaciho odpadu, nybrz je pfineste
na sbérné misto nebo je zlikvidujte ve skladu zvlastnich odpadii. Vytahnéte prazdné baterie z hracky. Baterie, které nejsou ur¢eny pro opétovné dobijeni nesmite nabijet. Baterie pro opétovné dobijeni smite
dobijet vyhradné pod dozorem dospélych. Nepouzivejte rozdilné typy baterii a nevkladejte sou¢asné nové a pouzité baterie. Nezkratujte spojovaci mustky. Nemichejte nové a staré baterie. Nemichejte
alkalické, standardni (uhlik-zinek) a nabijeci (nikl-kadmium) baterie.
PL: Prosimy stosowac wytacznie okre$lone do tego baterie (2 x 1,5V LR44/AG13)! Prosimy wkfadac je tak, aby plus i minus znajdowaty sie na wtasciwych pozycjach! Prosimy nie wyrzucac zuzytych baterii do
Smieci domowych, lecz dostarczy¢ je do miejsca zbiorki lub poddac utylizacji na sktadowisku odpadéw specjalnych. Prosimy usuwac zuzyte baterie z zabawki. Baterii nie przeznaczonych do tadowania nie
nalezy tadowac. Akumulatorki przed fadowaniem nalezy wyjac¢ z zabawki. Akumulatorki moga by¢ tadowane wytacznie pod nadzorem dorostych. Prosimy nie stosowac réznych typéw baterii i nie zaktadac¢
jednoczesnie nowych i zuzytych. Prosimy nie zwiera¢ kontaktow. Prosimy nie miesza¢ nowych i starych baterii. Prosimy nie miesza¢ baterii alkalicznych, standardowych (weglowo-cynkowych) i akumulatorkow
(niklowo-kadmowych).
GR: Xpnotpomoleital amokAEIOTIKA TIG KABOPIOPEVEG YIa TO OKOTIO auTO pmatapieg (2 x 1,5 V LR44/AG13)! TomoBeToTe TIG pmatapieg €10l WoTe ol O€TIKOI kat apvnTikoi Moot va BpickovTal oTn owotr Béon!
MnVv TIETATE HETOXEIPIOUEVEG UITATAPIEG OTA OIKIAKA AmOPPIPMaTa, AANG va TIG AmMOCUPETE OTA EISIKA ONHEia GUNOYNG 1] 0Ta EI8IKA amoppippata. ATTOHAKPUVETE TiG deleg pmatapieg amd to maikvidt. Mn
emava@opTI{Opeveg pmatapieg Sev emrpénetal va emavagoptifovTal. Emavagopti{Opeveg pmatapieg MPEMEL va apalpolvTal amo To Talxvidt TPV armoé Tnv enavagopTion Toug. Emavagopti{opeveg pmatapieg
emTpénetal va emavagoptifovtat pévo umé v emiBAePn evnAikwv. Mn XpNGOILOTIOLEITE SIAQOPETIKOUG TUTTOUG PITATAPIWV KAl HNV TOTTOBETEITE TAUTOXpOovVA pali VEEC KAl UETAXEIPIOUEVES pmaTAPieG. Mnv Tig
BPAXUKUKAWVETE. MV apaptyVUETE VEEG Kal TTANEG UrTaTapieg. Mnv avaptyvUETe aAKONIKEG, KAaVoVIKES (AvOpakag-Peudapyupoq) Kat EmavapopTI{OHEVES PUaTapies (VIKENO-KASHIO).
RUS: PeKomeHyeTCA MPUMEHATb TONbKO NpeaycMoTpeHHble Gatapenkn Tuna (2 x 1,5 V LR44/AG13)! Mpwu BKknagpiBaHnM Gatapeek cregute 3a Tem, YTOObl MOSOXKWTENbHDBIN 1 OTPULATENbHBIN NOMCA
HaXoAWNNCh Ha yKa3aHHOM KoHLe! He BblkuabiBaiiTe 6aTapeiiku BMeCTe C KyXOHHbIMW oTxofamu. batapeiikn cneayeTt caaTh B NpeAHasHauYeHHbI ANA 3TOro MyHKT c6opa Unv Ha MyCOPHYI0 CBanky Ans
cneumanbHbIx 0TXoA0B. MycTble 6aTapeiku cnefyeT cpasy e yAanuTb 13 NrpyLKu. Henb3a 3apaaTb 6aTapeiku, KOTopble He NpefHa3HadueHbl Ana noasapaaku. Npexae yem 3apaguTb 6atapenku, KoTopble
npeAHasHauyeHbl ANA NOA3aPAAKU, UX HEOOXO[MMO BbIHYTb 13 UTPyLWKW. baTapeiiku, npefHa3HaueHHble AnA NOoA3apAAKY, 3apaAXKaTb TONbKO MOA NPUCMOTPOM B3pocnbix! He npumeHsnTe 6atapeiikiu pasHoro
TVMa, He NPUMEHANTE OAHOBPEMEHHO HOBblE 1 ObiBlUVe B ynoTpebneHun Gatapeiku. V36erante KOPOTKOrO 3amblKaHUA COEAUHUTENbHBIX NepemMbluek. He cmelumnBaiiTe cTapble v HoBble Gatapeiku. He
cMmelmBanTe 6aTape|7|K|/| C WWeNoYHbIMU, CTaHAAPTHbIMN (erﬂbHO'LlVIHKOBbIMI/I) n 6aTape|71Km, npefHasHayeHHble ANA NoA3apAAKN C HUKENbHO-KaAMNeBbIMU 3N1eMeHTaMn.
TR: Yalnizca bunun icin salik verilmis pilleri (2 x 1,5V LR44/AG13) kullaniniz! Pilleri arti ve eksi kutuplari dogru yere gelecek sekilde yerlestiriniz! Kullaniimis pilleri asla gtinliik ¢éplerinizin icine atmayiniz. Bu pilleri
ozel bir toplama merkezine veya 6zel atik deposuna iletiniz. Bosalan pilleri oyuncagin icinden cikartiniz. Yeniden sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyiniz. Yeniden sarj edilebilir piller sarj edilmeden 6nce oyuncak
icerisinden cikarilmalidir. Yeniden sarj edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin gézetiminde sarj edilmelidir. Farkli markalara ait ve eski ile yeni pilleri bir arada kullanmayiniz. Pil yuvasi kutup baslarini kisa devre
yapmayiniz. Eski ile yeni pilleri birlikte kullanmayiniz. Alkali, standart (karbon-¢inko) ve yeniden sarj edilebilir (nikel-kadyum) pilleri birlikte kullanmayiniz.
Sl:  Uporabljajte izklju¢no baterije, ki so temu namenjene (2 x 1,5V LR44/AG13)! Vstavite jih na nacin, da so pozitvni in negativni poli na ustreznih mestih! Ne vrzite istroSene baterije v kos za smeti, temvec jih
odnesite na ustrezno zbiralno postajo ali na odlagalis¢e za posebne odpadke. Odstranite prazne baterije iz igrace. Baterij, ki niso polnljive, ne smete polniti. Polnljive baterije je potrebno pred polnjenjem vzeti
ven iz igrace. Polnljive baterije je dovoljeno polniti samo pod nadzorom odraslih. Ne uporabljajte baterije razli¢nih tipov ter istocasno nove in rabljene baterije. Ne spojite kratko priklju¢ne letvice. Ne mesajte
nove in stare baterije. Ne mesajte alkalne, navadne (ogelj-cink) in polnljive (nikel-kadmij) baterije.
HRV: Koristite iskljucivo baterije koje su odredjene ((2 x 1,5V LR44/AG13)! Postavite ich tako da se pozitivan i negativan pol nalaze na pravom mjestu! Istro3ene baterije ne bacati u ku¢no smece, nego ostaviti
na sabirnim mjestima ili u specijalne depoe. Otstranite prazne baterije iz igracke. Baterije koje nisu predvidjene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije punjenja se za punjenje predvidjene baterije moraju
izvaditi iz izgracke. Samo pod nadzorom odraslih baterije puniti. Ne koristiti baterije razli¢itog tipa i stare i nove baterije ne mjesati. Ne ¢initi kratki spoj sa poveznim mostovima. Ne mjesajte nove sa starim
baterijama. Ne mjesajte alkali, standardne (ugljen-cink) i baterije podobne za punjenje (nikel-kadmium).
SK: Pouzivajte vyhradne predpisany typ batérii (2 x 1,5V LR44/AG13)! Vlozte ich tak, aby kladné a zdporné pély boli na spravnom mieste. Nevyhadzujte pouzité batérie do komunélneho odpadu, ale odneste
ich do zberne alebo zlikvidujte na skladke nebezpecného odpadu. Vybité batérie z hracky vytiahnite. Batérie, ktoré nie st uréené na dobijanie, sa nesmu dobijat. Batérie, ktoré sa daju dobit, pred dobijanim
vytiahnite z hracky. Dobijacie batérie sa musia dobijat vyhradne pod dohladom dospelych oséb. Nepouzivajte stcasne rozdielne typy batérii a nové a pouzité batérie. Neskratujte spojovacie mastiky.
Nepouzivajte sticasne nové a staré batérie, alkalické batérie, standardné batérie (uhlik-zinok) a dobijacie batérie (nikel-kadmium).
BG: W3non3gaiite camo onpefeneHuTe 3a Lenta 6atepun (2 x 1,5V LR44/AG13)! MocTaBeTe rvi Taka, Ye MONOXUTENHNTE 1 OTPULATENHUTE NOJKOCK fja NexaT npasuiHo! He n3xebpnaiiTe npasHuTe 6atepun B
OMaKUHCKUA GOKIYK, aMyi T 3aHeceTe o onpefenieHns MyHKT 3a peLuKavpaHe uim rv U3XBbpreTe B NyHKTa 3a CbovpaHe Ha cneyudunyHy otnagbum. OTcTpaHeTe npasHuTe 6aTepun oT nrpaykata. batepuu,
KOWTO He Morart fja 6bJjaT OTHOBO 3apefieHu, He TpsbBa fa ce 3apexgart. batepuu, KouTto morat fja ce 3apexgar, TpsabBa aa ce U3BagAT NpPeBapuUTENHO OT Urpaykarta.Takuea 6aTepvn morat fa 6baat 3apeaeHu
camo nog, Hafi30pa Ha Bb3pacTHO nuLe. He n3nonssiiTte pasnunyHu Buaose batepun 1 He ynotpebasaiite eAHOBPEMEHHO CTapy 1 HOBU GaTepun. He cbeanHABaiTe HaKbCO CbeAUHUTENHNTEe MocTyeTa. He
CcMecBaiiTe HoBWTe 1 CTapuTe Gatepui. He cmecBaiiTe ankanHw, CTaHfapTHU (AMOKCUA-LMHK) 1 TakBa GaTepui, KOWTO MOraT OTHOBO fja Ce 3apexaarT (HUKen-Kagmuym).
RO: Folositi in mod exclusiv bateriile stabilite in acest scop (2 x 1,5V LR44/AG13)! Plasati-le astfel incat polii pozitivi si negativi sa se afle la locul corect! Nu aruncati bateriile consumate in gunoiul menajer, ci
duceti-le la un punct de colectare sau eliminati-le printr-un depozit de deseuri speciale. inliturati bateriile consumate din jucirie. Nu este permisa incarcarea bateriilor nereincarcabile. Bateriile reincdrcabile se
vor scoate din jucarie inainte de incércare. Incarcarea bateriilor reincércabile este permisd exclusiv sub supravegherea adultilor. Nu folositi tipuri diferite de baterii si nu introduceti concomitent baterii noi si
folosite. Nu scurtcircuitati caile de conectare. Nu amestecati bateriile noi si vechi. Nu amestecati bateriile alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiu).
UA: BuikopucTOBYiiTe ninile akymynaTopu BignosigHoro tuny (2 x 1,5 V LR44/AG13)! BctaBnatoun akyMynatopu, JOTPUMYNTECh MONAPHOCTI. He BUKMAaNTe BUKOPUCTaHi akyMynaTopy pasoMm i3 nobyToBrm
CMITTAM. 3aaBaiiTe iX 40 crewianbHOro NyHKTY 360py abo yTunisauii. Po3pageHi akymynatopu Heo6XifHO BUTAMTY 3 irpaluki. 3a60pPOHAETbCA 3apAKaT OfHOPa30Bi akyMynaTopu. baratopasosi akymynatopu
nepea 3apAAKOIo Cif BUTATTY 3 irpallKu. 3apsafKka 6aratopasoBrx akyMmyiaTopiB NOBMHHA MPOBOAUTUCA TiNbKM Mif HarnagoM Aopocinx. He BUKOPUCTOBYITE OfHOYACHO akyMyNIATOPU Pi3HUX TUMIB, @ TAKOXK
HOBI aKyMyfIATOPU Pa3oM i3 TMU, AKi Bxe Bynn y BUKOPWCTaHHI. He fonycKaiiTe KOPOTKOTO 3aMVKaHHA Nepemnyok. He BCTaBnAinTe OAHOYACHO HOBI | CTapi akymynatopu. He 3miluyiiTe ny>kHi, CTaHfapTHI
(ByrinbHO-LMHKOBI) Ta 6araTopasoBi (Hikenb-KaAMieBi) akymynAaTopu.
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